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Sunuş / Vorwort / Preface 

                                                               
                                                                             
                     , die sich nach der Literatur in den letzten Jahrzehnten 
ebenfall                                                                
                                                                          
                                                               
                                                                        
                                                                        
                                                                     
                                                                         
der sprachlichen                                                          
                                                                              
                                                          -Kinos einordnen? 
Welche Wandlung zeichnet sich bei dies                       
                                                                       
                                                                       
                                            /oder weltweit ein?  

Sabine Subarik von der                                      
„                                                     : Synoptische und 
kaleidoskopische Verfahren im Gegenwartsfilm am Beispiel von Vantage Point 
und Forestillinger“ betitelten Beitrag am Beispiel eines Mainstreamf         
                                                                           
                                                                       
                                                                                
                                                                              
                                                                              
                          .  

                            -      -   -   -      -                      
Tarnowo bet                     „                                          
         „                                                              
Literaturforschung ist und subjektive, multiperspektivische, polyphone und 
fragmentierte Narrationen inzwischen als gewohnt gelten. Am Beispiel von 
Daniel Kehlmanns Ruhm. Ein Roman in neun Geschichten                   
                                                                               
                                                  „                        



 

ein und zeigt auf, wie Emotionen, Reflexionen,                            
                                                                           
                                       , wie Ein Roman in neun Geschichten 
                                                                         „      
                                               .  
                                                                          
          „                                           – eine vergleichende 
                         ‘ Letztes Jahr in Marienbad                   
Cattets / Bruno Forzanis                               3                      
eine vergleichende Analyse durch. In ihrer exemplarischen Analyse zeigen sie 
                                             ß                             
                                                                        
                                                            - und 
Darstellungsweisen, obwohl sie insbesondere erst seit den 1990er Jahren im 
Film einen regelrechten Boom erleben,                                          
sind.  
        ß                                                              
                                                                      
                                           : 60 Jahre Temeswarer Germanistik 
zusammen.  
 
                                                                                                                   ğ   
                                                                                       im Namen der Redaktion 


